
Extrait de procès-verbal Oiseaux d’Agrément Suisse 8/2012 
 
Séance du comité du 8 octobre 2012, 18.00 h, à l’hôtel Airport à Granges 
 
Présent : Stefan Kocher (président), Heinz Hochuli, Reto Meier, Pierre-André Chassot, 
Kurt Lipp, Lars Lepperhoff, Antonio Polimeno et Roman Halbeisen (procès-verbal). 
Excusé : Hans-Jürg Zimmermann 
 
 
1. Procès-verbal 
Le procès-verbal de la séance du 27.08.2012 est accepté avec les remerciements. 
Comme il s’agit avant tout des informations internes de notre association, nous 
renonçons à une publication.  
 
2. Informations Oiseaux d’Agrément Suisse 
La responsabilité pour les articles d’Oiseaux d’Agrément Suisse dans le Journal 
Romand est  transmise à Hans-Jürg Zimmermann. 
 
3. Association Suisse des Juges-experts d’oiseaux. 
La saison d’expositions actuelle montre une diminution du nombre des oiseaux par 
rapport aux années précédentes. Il faut donc s’attendre à un programme de 
jugements réduit.  
 
Le comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse précise que la subvention des expositions 
est accordée uniquement pour des expositions ouvertes au public. Des 
manifestations  internes à la section ne sont pas subventionnées. 
 
4. Exposition nationale SWISSBird 
Les nombre des oiseaux inscrits pour SWISSBird 2012 est légèrement plus petit que 
l’année passée. Par contre, le nombre d’exposants a clairement régressé. Nous 
renonçons à une séance du comité d’organisation. Nous résumons les décisions les 
plus importantes ci-après. 
 
Pour le transport du matériel de lundi 5 novembre, nous avons commandé deux 
camions avec remorques. Le déchargement à Zofingen pourra alors commencer 
comme prévu à 13.00 h. 
 
La distribution des graines directement au fond de la cage est considéré comme 
non-hygiénique. Le nourrissage se fera à nouveau en utilisant des godets, qui 
peuvent être remplis à travers le grillage. Le nourrissage sera organisé par section. 
La responsabilité globale est transmise à Antonio Polimeno. 
 
L’inscription de 9 collections de canaris de chant malinois n’est pas acceptée. L’ASJ 
et le comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse ont déjà informé que l’hobby ne nécessite 
pas seulement des élevages mais aussi des juges. Jusqu’à présent, nous n’avons pas 
formé de juges pour des Malinois en Suisse. Il est spécialement mentionné que les 
éleveurs des canaris de chant Malinois pourront participer aux expositions 
européennes de l’EE  et au Mondial COM. 
 
La décoration est commandée au jardinier Rolf Kunz. Les oiseaux de référence sont 
les Touracos. Nous attendons une décoration tropicale.  
 
Le plan de la halle est établi par Pierre-André Chassot.  
 



Le catalogue sera préparé  sous la direction de Kurt Lipp qui contactera également 
les sociétés pour des stands de vendeur de marchandises. 
 
Pendant le temps du montage, le dîner sera servi chaud (Ma, Me, Je, Ve) Les soirs, 
nous prévoyons de plats froids. Pour le petit-déjeuner, il faudrait l’acheter dans les 
boulangeries locales.  
 
Les dîners seront livrés par la maison Ernst Arnold. Egalement les menues pendant 
l’exposition. Pendant le montage et l’exposition, les aides recevront les boissons 
non-alcoolisées gratuitement, les boissons alcooliques seront payantes.  
 
L’entrée pour la livraison des oiseaux se trouve à l’arrière du bâtiment. Les 
exposants sont reçus dans la partie restaurant de la halle, où ils recevront 
également les instructions nécessaires sur le déroulement et où ils auront aussi 
l’occasion de compléter leurs papiers de livraison.  
 
Nous organiserons samedi soir, le 10 novembre à 18.00 une réception avec apéro 
pour les hôtes d’honneur, suivi d’une visite de l’exposition et d’un souper offert.  
 
Le plan de travail du personnel est établi par Pierre-André Chassot. Le nombre des 
aides pour le jugement de jeudi et le démontage de dimanche soir est encore trop 
faible. Les aides  recevront avant le montage une confirmation de leur horaire de 
travail.  
 
Le reportage sur l’exposition sera faite par Lars Lepperhoff.  
 
5. Expositions internationales  
Le délai pour les inscriptions pour l’exposition européenne de l’EE à Leipzig était le 
20 octobre. A cause de l’obligation de vaccination, le lande de Saxe n’accepte pas 
des oiseaux coureurs et cailles.  
 
Egalement pour le Mondial de 2013 à Hasselt, certaines espèces d’oiseaux ne 
pourront pas être exposées. Il s’agit des cailles, des colins, des perdrix, mais aussi 
les pigeons. Les organisateurs acceptent seulement des tourterelles rieuses et les 
colombes diamants. L’exposition aura lieu du 25 au 27 janvier 2013 à Hasselt en 
Belgique. Le Mondial 2014 aura probablement lieu en Italie. Mais le lieu exacte n’est 
pas encore fixé.  
 
Lors de l’exposition SWISSBird, nous aurons un stand d’information pour toutes les 
questions au sujet de l’exposition mondiale COM. 
 
Le transport et les soins aux oiseaux au Mondial et à l’exposition de l’EE sera fait 
par Madame Antonietta et Antonio Polimeno. L’administration en relation avec les 
autorisations d’exportation et d’importation sera fait par Madame Antionietta 
Polimeno.  
 
6. Affaires de bagues 
65'000 bagues ont été livrées avec la première commande. La deuxième commande 
comporte au total 16'000 bagues.  
 
7. Protection des animaux, attestation de compétence et certification 
Le cours pour l’obtention d’une attestation de compétences a rencontré un grand 
succès. Pour des raisons de places disponibles, nous n’étions pas en mesure 
d’accepter toutes les inscriptions. Le deuxième cours aura lieu le 1er décembre 2012 
à nouveau à l’école de vol sur l’aéroport de Grenchen. La publication aura lieu dans 



le « Tierwelt ». Les participants à ce cours seront demandé d’indiquer à côté de leur 
nom complet, leur date de naissance, le lieu d’origine et d’apporte une photo de 
passeport.  
 
Fin de la séance 20.45 h 
Grenchen/Langnau/Wahlen, en octobre 2012 
Le président Stephan  Kocher 
Pour le procès-verbal Roman Halbeisen 


